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ВІДЫ МАТЫВАЦЫЙНАЙ ПРЫКМЕТЫ Ў МІКРАТАПОНІМАХ  
 

Аналізуецца працэс узнікнення мікратапоніма, сувязь яго семантыкі з матывацыйнымі прыкме-

тамі. Семантыка мікратапоніма, які рэпрэзентуе мікрааб’ект, складаецца як бы з дзвюх семантык – 

апелятыва і оніма. Іменна ў дыскурсе найбольш выразна праяўляецца матывуючая прыкмета мікра-

аб’екта, яго ўнутраная форма. У залежнасці ад спосабаў і сродкаў выражэння матывацыі вылучаецца 

ступень выражэння матывацыйный прыкметы. Аўтар вызначае тыпы матывацыі і віды матывантаў 

мікратапонімаў. 

Ключавыя словы: мікратапонім, матывант, матывацыйная прыкмета, апелятыў, унутраная форма. 

 

Connotations and Associations of Nicknames: Clarification and Stratification of Terminology 

 
Any branch of knowledge requires a precise, unambiguous interpretation of the definition  of the 

phenomenon under study. Only through terminological definition it is possible to clarify the object and subject 

of research. In modern linguistic theories, the content of the terms «association», «connotation» remains 

uncertain in relation to the lexical system of language in general and onomastic in particular. In the context 

of the relevance of the study of nicknames in the anthropocentric aspect, the definitions of these terms are 

proposed. The author investigates the essence of connotation and association and their role in the content 

of nicknames. 

Key words: nickname, denotation, associative component, connotative component, anthroponymic approach. 

 

Уводзіны 

У мікратапонімах закадзіравана ін-

фармацыя пра акаляючую прастору чала-

века, які асэнсоўвае яе па-рознаму: як ары-

ентацыйную прастору; як зямную паверх-

ню, якая акаляе чалавека; як асяроддзе, у 

якім чалавек выступае і аб’ектам, і суб’ек-

там узаемадзеяння з прасторай; як міфіч-

ную прастору, населеную звышнатураль-

нымі з’явамі; як прастору, у якой адбыва-

ліся пэўныя гістарычныя падзеі; як пра-

стору, якая выяўляе сувязь з продкамі.  

Дзякуючы мікратапанімічным наз-

вам, сёння можна ўзнавіць гістарычныя 

факты эканамічнага, сацыяльнага, рэлігій-

нага і палітычнага жыцця на тэрыторыі су-

часнага Брэсцка-Пінскага Палесся. 

Т. Ю. Васільева ў дачыненні да наз-

ваў населенных пунктаў адзначае, што 

тапонімы «отличаются высокой информа-

тивной наполненностью, т. к. отражают 

специфику регионального ландшафта, 

определяющую образ жизни населения ре-

гиона, мировидение и мировосприятие, сле-

довательно, отражают черты материальной 

и духовной культуры народа» [1, с. 21]. 

Мікратапонімы як лінгваспецыфіч-

ныя адзінкі рэпрэзентуюць здольнасць ча-

лавека ўтрымліваць у свядомасці/памяці 

выкарыстанне разнастайных моўных срод-

каў, іх эмацыянальна-ацэначны патэнцыял, 

словаўтваральныя і дэрывацыйныя сродкі. 

Працэс намінацыі цесна звязаны з матыва-

ванасцю. Матываванасць наймення вызна-

чаецца праз суадносіны наймення з аб’ек-

там рэчаіснасці. Пры гэтым улічваюцца 

ўласцівасці самога аб’екта намінацыі, 

ацэнка аб’екта намінатарам, адносіны па-

між моўным знакам і аб’ектам, характа-

рыстыка аб’екта, уяўленне намінатара пра 

аб’ект ці суб’ект, канцэптуальныя прык-

меты аб’екта, асацыятыўныя сувязі паміж 

моўным знакам і аб’ектам, канататыўныя 

асаблівасці моўнага знака, сітуацыя імена-

вання, кампанентны склад намінацыі. 



Веснік Брэсцкага ўніверсітэта. Серыя 3. Філалогія. Педагогіка. Псіхалогія      № 1 / 2026 38 
Мэта даследавання – згодна з вобраз-

нымі і экспрэсіўнымі адценнямі значэння 

мікратапонімаў вызначыць тыпы матыва-

цыйнай прыкметы, выявіць віды матыван-

таў мікратапонімаў, сабраных на тэрыто-

рыі Брэсцка-Пінскага Палесся. 

Адносна таго, якія мікратапонімы 

варта лічыць матываванымі, Л. І. Маршава 

адзначае, што «исследованный фактиче-

ский материал… заставляет считать моти-

вированными те географические названия, 

в основе которых лежит ясно осознава-

емый современными носителями диалекта 

мотивировочный признак, который может 

соответствовать или не соответствовать 

этимологическому» [3, с. 15]. Пры гэтым 

аўтар завяртае ўвагу на тое, што матыва-

цыйная прыкмета можа быць выражана ў 

рознай ступені: прамая поўная матывава-

насць, пры якой прамое значэнне рэпрэзен-

танта ўваходзіць у значэнне мікратапоніма, 

ці пераносная поўная матываванасць, пры 

якой пераноснае значэнне рэпрэзентанта 

ўключаецца ў значэнне мікратапоніма 

[3, с. 16]. 

 

Асноўная частка 

Асновай для фарміравання матыву-

ючай прыкметы з’яўляецца элемент прэпа-

зіцыйнай структуры – матывант, ці ма-

тыватар. 

Намі вылучаюцца наступныя віды 

матывантаў: абсалютны матывант, метафа-

рычны матывант, аднакаранёвы матывант, 

аманімічны матывант, матывант-фармант, 

фанетычны матывант, дэматывант. 

1. Абсалютны матывант. Наймен-

не сэнсава і структурна суадносіцца з утва-

ральнай асновай: Бубначо́ў Ху́тор – хутар 

сям’і Бубначоў; На́ша Са́жалка – сажалка; 

Мале́нькі Лясо́к – невялікі лес; Соба́чы 

Мо́глыцы – месца, дзе хавалі сабак і інш. 

2. Метафарычны матывант. Мік-

ратапонімы, утвораныя ад аднаго і таго ж 

апелятыва, могуць мець розную матыва-

цыю. Напрыклад, найменні ад апелятыва 

сякера (сокіра) – Сокір́а (частка лесу, 

сенажаць на балоце), Сокы́ра (частка лесу) 

і Сокір́нэ (частка лесу) матывуюцца тым, 

што па форме мікрааб’екты нагадваюць 

сякеру; найменне Сокір́ка (поле) матыву-

ецца тым, што на полі вельмі цвёрдая 

зямля, не ўкапаць рыдлёўкай. Людзі казалі: 

«Хоть сокірою рубай». 

3. Аманімічны матывант. Зразуме-

ла, што матывацыя будзе розная пры ўзнік-

ненні аманіміі паміж словамі літарутарнай 

і дыялектнай мовы. Існуюць мікрааб’екты 

з найменнем Га́ля. Адны з іх паходзяць ад 

асабовага імя Галіна, а гэта: лес, які назва-

лі па імені жанчыны, што некалі там жыла; 

поле, паходзіць ад імя жанчыны. Іншыя 

мікратапонімы суадносяцца з дыялектным 

апелятывам галя ‘адкрытая мясцовасць’, а 

гэта: поле на месцы былога балота; пасад-

ка; глыбокае балота вялікіх памераў; сена-

жаць. Пры ўжыванні ў якасці апелятыва 

дыялектнага слова, пры адсутнасці маты-

вацыі ў свядомасці чалавека, які не з’яўля-

ецца носьбітам даннай гаворкі, можа ўзні-

каць «ілжывая» асацыяцыя праз аманімію, 

праз несупадзенне паняццяў лексемы ў 

літаратурнай і дыялектнай мове ці розных 

дыялектах: Ка́меннэ – лясное ўрочышча. 

Там расце хваёвы бор, а ў ім вялікія масівы 

камянічніку (ягад, падобных да брусніц); 

Лісіч́ына – поле, якое знаходзіцца за вёс-

кай, раней тут раслі лісічкі «парэчкі»; 

Лысу́ха – пясчанае поле на ўзгорку. Назва 

ўтворана ад апелятыва лысуха ‘пустое, го-

лае месца’; Осо́ватэць – сенажаць. Утвора-

на ад апелятыва оса «асіна». 

Матывацыя можа быць адрознай 

нават у межах аданаго рэгіёна, таму што 

адно тое самае слова можа мець розныя 

значэнні ў заходнепалескіх гаворках. 

4. Матывант-фармант. Найменне 

рэпрэзентуе адну тую ж самую рэалію і 

суадносіцца з апелятывам, які ў розных 

гаворках мае словаўтваральныя адрознен-

ні. У свядомасці носьбіта іншай дыялект-

най мікрасістэмы такія мікратапонімы мо-

гуць выклікаць розныя асацыяцыі. Толькі 

кантэкст дапамагае зразумець матывацыю 

онімаў. Напраклад, ‘узвышша сярод ба-

лот’, ‘падрыхтаванае пад поле месца’ ў га-

ворках маюць назву вераце́я, адпаведна з 

названым апелятывам утвораны мікратапо-

німы Верэтніц́а, Вэ́рэтні, Вэрэтэ́йка – 

‘полеʼ і Вэрэ́тыськэ, Вэрэ́тыя/Вэрэ́тэя – 

‘сенажаць’. 

5. Аднакаранёвы матывант. Спрэч-

ным момантам з’яўляецца вызначэнне 

матывацыі ў найменнях, у якіх супадае ко-

рань ці нават усё слова. Напрыклад, адны 

мікратапонімы з коранем вал- утвораны ад 

аманімічнага назоўніка вал ‘штучныя земля-

ныя ўзгоркі; штучны земляны насып у вы-

глядзе вялікага бурта з грэбнем’ і ‘доўгія 
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вузкія кучы сена’, іншыя – ад дзеяслова 

валіць ‘сячы, пілаваць’: Вал – узвышанае 

месца; Ва́лек – урочышча, назва паходзіць 

ад слова вал, валы былі насыпаны вакол 

сядзібы; Валёў Во́страў – частка лесу; 

Валіш́чэ – поле, распрацаванае ў лесе; 

Вало́к – лес; Валы́ – поле на месцы валоў, 

што ўтварыліся пры сцягванні карчоў, дрэў 

падчас меліярацыі; частка в. Лінова. Пад-

час Першай сусветнай вайны нямецкія сал-

даты будавалі на гэтым месцы склады для 

артылерыі, для чаго насыпалі валы; 

Валы́шчэ – частка лесу; Валы́ла – балота. 

Размежаваць мікратапонімы згодна з іх 

утваральнымі асновамі можа толькі намі-

натар. Пры адсутнасці такіх звестак 

даследчык толькі ўмоўна можа вызначыць 

дэрывацыйны працэс, правесці дээтымала-

гізацыю, але не дэматывацыю наймення. 

6. Фанетычны матывант. Толькі 

веданне фанетычных асаблівасцей гаворкі 

дапаможа высветліць, з якім апелятывам 

суадносіцца мікратапонім. Напрыклад, 

найменні Гір́кі – луг; Гір́кы – поле суадно-

сяцца з апелятывам гара/горка, а не са сло-

вам горкі. Мікратапонімы зафіксаваны ў 

населеных пунктах, жыхары якіх вымаў-

ляюць гук [і] ў корані гір- , што ўзнік на 

месцы спрадвечанага *о ў т. зв. новых за-

крытых складах. 

Праз стракатасць заходнепалескіх га-

ворак рэпрэзентант і мікратапонім набы-

ваюць рознае гукавое афармленне: Попэ́в 

Брэд, Бродкы́, Брудо́к, Брадо́к. 

7. Дэматывант. Як ужо адзначала-

ся, сярод мікратапонімаў ёсць найменні 

невыразнай, неўстаноўленай матывацыі, ці 

нематываваныя. Большую частку такіх 

мікратапонімаў складаюць тыя, якія суад-

носяцца з архаічнымі дыялектнымі сло-

вамі: Бар’я́к – вялікі сасновы лес; Бара-

віц́кі Бры́чач – лес; Божко́вых Бэ́рца – 

поле; Бозо́к – поле; Борова́ Я́цель – прато-

ка; Бу́зянтно – балота; Бу́жар – сенажаць; 

Бура́тын – луг; балота; сенажаць на месцы 

балота; Ва́кшэ – урочышча; Вэлы́кы Пру-

га́тына – поле; Гассе́ – сенажаць; Госа́-

лыца – поле; Дзінце́ – выпас; За́дні Собін́э-

жа – поле; Лэбіл́ца – поле; Лэ́ндынэ – 

поле; Лэ́ншчына – поле; Лю́тыш – поле 

сярод лесу; Малы́е Стрэ́мчы – лясное ўро-

чышча; Мэротына́ – поле; На Кымдэ́лы – 

поле; Нэ́влэ – хутар; Орды́ч – сенажаць; 

Пала́жныя – урочышча; Плокты́ – поле 

і інш. [4]. 

Мікратапонімы пацвярджаюць сваё 

суаднясенне з апелятывам, сваю матыва-

цыю, функцыянуючы ў кантэксце/ дыскурсе. 

Як адзначае Л. А. Клімкова, «именно 

в дискурсе с помощью семантических 

уточнителей вскрывается процесс проеци-

рования значения апеллятивов на внутрен-

нюю структуру микротопонимов, актуали-

зация тех или иных сем, семного комп-

лекса, проявляющий подлинные мотиви-

ровочные признаки в зависимости от под-

линного пространственного образа объ-

екта» [2, с. 31]. 

Вобразнае значэнне мікратапоніма 

ўзыходзіць як да пераноснага значэння ма-

тыванта, так і да прамога. Канататыўны кам-

панент мікратапоніма фарміруецца дзяку-

ючы актуалізацыі вобразных і экспрэсіўных 

адценняў значэння матыванта. 

Матываваныя мікратапонімы намі 

падзяляюцца на наступныя тыпы: метафа-

рычныя, прэцэдэнтныя, эпітэты-ад’ектывы, 

адапелятывы-канататывы, адантрапаніміч-

ныя, рэгіяналізмы-апелятывы, адзаонімныя, 

аддэндронімныя, аддэманалагічныя, адфі-

тонімныя, аддывербатыўныя, адквантыта-

тыўныя, адсубстантыўныя, імпліцытна-

дыскурсныя, адфемінінна-маскулінныя, ад-

прыназоўнікавыя арыенціры, адад’ектыўна-

параметрычныя, адад’ектыўна-канфігура-

цыйныя, адкаларонімныя. Прааналізуем 

некаторыя з названых груп. 

Адад’ектыўна-параметрычныя. 

Геаграфічная прастора з’яўляецца 

адной з асноўных форм прасторавай пабу-

довы свету. Мікратапонімы, як і айконімы, 

паказваюць на лакалізацыю аб’ектаў у 

прасторы, пры апісанні якой выкарыстоў-

ваюцца параметры «задні – пярэдні», 

«крайні – сярэдні», «верхні – ніжні», 

«дальні – бліжні».  

Прасторавыя адносіны выражаюцца 

разнастайнымі моўнымі сродкамі з ацэнач-

ным значэннем. Намінуюцца гаспадарчыя 

аб’екты, якія знаходзяцца адразу за вёскай, 

недалёка ад яе і аддалена ад яе ці нават у 

межах суседніх населеных пунктаў. Мікра-

тапонімы картаграфуюць «сваю» мясцо-

васць, прычым намінацыя заўсёды накіра-

вана на лакалізацыю аб’екта, а не суб’екта. 

«Свая» мясцоваць з’яўляецца асвоенай, 

абжытай тэрыторыяй, складае аснову жыц-

цёвай прасторы чалавека – яго гаспадаркі, 

камунікацыі, водазабеспячэння, заняткаў у 

вольны час і інш. 
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Мікратапонімы валодаюць значным 

комплексам сродкаў перадачы прастора-

вага статусу аб’екта, яго месцазнаходжан-

ня, ступені аддаленасці і ацэнкі ў пра-

сторы. 

Аддаленасць па вертыкалі і гарызан-

талі выражаецца наступнымі антаніміч-

нымі ад’ектывамі: 

1) задні (23 найменні): За́дне Боло́то – 

поле, якое прымыкае да балота; За́дне 

Ку́нскэ – поле; За́дні Гай – луг за лесам; 

За́дні Собін́эжа – поле; За́дня Ды́чка – 

частка поля Дычка і інш.;  

2) пярэдні (10 найменняў): Пэрэ́днее 

По́лэ – поле; Пэрэ́дні Горо́д – поле; Пэрэ́д-

ні Плы́шчына – поле; сенажаць; Пэрэ́дній 

Лух – выпас, які знаходзіцца бліжэй да 

вёскі і інш.; 

3) крайні (1 найменне): Кра́йняя 

Сьвідова́я – сенажаць; 

4) сярэдні (17 найменняў): Сэрэ́дня 

Гра́дка – сенажаць паміж балотам і кана-

вай; Серэ́дня Клеть – балота; Серэ́дніе 

Олцэ́ – сенажаць; Серэ́дне – частка лесу; 

Сярэ́дні Лог – невялічкі роў і інш.; 

5) верхні (12 найменняў): Вэрхле́с – 

лес; Вырхы́ – лес; Верхе́ – востраў, які з 

усіх бакоў абмыты вадой і на якім жылі 

людзі; Верхклю́ч – поле, Ве́ршышча – поле; 

і інш.; 

6) ніжні (7 найменняў): Ніж́не – ху-

тар; Ніж́ні Лес – узвышша; Ніж́ня Пры́-

стань – луг; Нізова́ Я́цель – возера і інш.; 

7) дальні (4 найменні): Да́льні О́ст-

роў – поле; Да́льня – сенажаць; Да́льніе – 

поле; Далё́кі – хутар, які знаходзіцца да-

лёка ад вёскі; 

8) бліжні (5 найменняў): Блыжно́е – 

частка вёскі, якая знаходзіцца бліжэй да 

цэнтара; Блы́жне – поле; Блы́сьці Дру́гы – 

сенажаць і інш. 

Адзначым, што мікратапонімы з кам-

панентам задні ўтрымліваюць сему ʻза 

чым-небудзьʼ. Гэтая выснова пацвярджа-

ецца і дыскурсам: За́дняя Ны́ва – палетак. 

Які знаходзіцца адразу за «задамі» хат; 

Задне – поле за хлявамі і інш. 

У гэтым кантэксце варта звярнуць 

увагу, што мікратапонімы з кампанентам 

пярэдні не ўтрымліваюць семы «перад чым-

небудзь», хутчэй за ўсё яны карэлююцца/ 

рэалізуюцца з семай «першы». Адсутніча-

юць і мікратапонімы з прыназоўнікам 

перад. 

Супастаўляльны аналіз мікратапо-

німаў паказаў, што па гарызанталі маікра-

тапонімы часцей карэлююцца з паняццем 

«задні/пярэдні», а не «дальні/бліжні». 

Адзінак, звязаных з задні, у два разы 

больш, чым з пярэдні, і ў 6 разоў больш, 

чым з дальні. Набліжаюцца па колькасці да 

задні мікратапонімы з сярэдні. Нязначнай 

колькасцю мікратапонімаў з кампанентам 

дальні даследчыкі тлумачаць тым, што 

«простое указание на удаленность населен-

ного пункта оказывается недостаточным, 

чтобы более или менее точно его локали-

зовать» [1, с. 37]. 

Пры іменаванні па паралелі «верх/ 

ніз» улічваецца месцазнаходжанне аб’екта 

ў адносінах да ўзвышанай мясцовасці ці 

нізкай, забалочанай. У якасці арыенціраў 

выбіраюцца прыродныя аб’екты. 

Лагічна раўнапраўныя арыентацый-

ныя параметры «задні/пярэдні», «верхні/ 

ніжні» выяўляюць якасную неаднарод-

насць прасторы: пераважаюць заднія і 

верхнія мікратапонімы. 

Адад’ектыўна-канфігурацыйныя. 

Мікратапонімы рэпрэзентуюцца 

ад’ектывамі «доўгі – кароткі», «вялікі/ 

бальшы – малы», «глыбокі – мелкі/ 

плыткі», «шырокі-вузкі», «высокі – нізкі», 

«прамы – крывы», «круглы – востры».  

Канфігурацыя аб’екта ў прасторы, 

форма, памер, працягласць па гарызанталі і 

вертыкалі выражана мікратапонімамі 

адад’ектыўнага характару:  

1) доўгі (54 найменні): До́вгеньке – 

сенажаць; До́вгій Загу́н – поле; До́вгый Луг – 

балота; До́вгый Бруд – сенажаць; До́вгы 

Грудкы́ – выпас і інш.; 

2) кароткі (6 найменняў): Коро́ткі 

Ду́ев – лес; Коро́ткэ – поле; Короту́сське 

Боло́то – сенажаць і інш.; 

3) вялікі/бальшы (70 найменняў): 

Вэлі́кі Бор – сенажаць; Вэлі́кі Мэдзьве́дзь – 

лес; Вэліќа Поро́сля – луг; Вэліќы Торо́к – 

поле, Бальшо́е – вялікае возера; і інш., 

Агро́мная – лагчына вялікіх памераў; 

4) малы (43 найменні): Малы́ Быгу́н – 

поле; Малы́ Гвоздэ́ц – лес; Малы́ Мох – 

выпас; Малы́ Сін́ьгаў – сенажаць і інш.;  

5) глыбокі (13 найменняў): Глубо́кій 

Брід – луг; Глубо́кый У́гол – лес; балота; 

поле; Глубо́ка – поле і інш.; 

6) мелкі (1 найменне): Ме́лкі Бродзе́ц – 

мелкае месца на рацэ; 
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7) шырокі (18 найменняў): Шыро́ке – 

поле; Шыро́ке По́лэ – поле; Шыро́кія 

Рэ́зкі – поле; Шыру́кая – поле; Шыро́кі 

з Поворо́том – канал і інш.; 

8) вузкі (8 найменняў): Ву́зка – поле; 

У́зкая Сцін́ка – палявая дарога; У́зка Дуб-

ро́выця – поле каля лесу; У́зкы Ры́скы – 

поле і інш.; 

9) высокі (19 найменняў): Высо́ка 

Ны́вка – поле; Высо́кіе Осьнікі ́– сенажаць; 

Высо́кый Острово́к – сенажаць; Высо́кэ 

Бэрэ́ззе – поле, Вы́сіцькэ – сенажаць на вы-

сокім месцы; Вы́шні – поле, якое разме-

шчана вышэй за іншыя; Вы́шнычы – сена-

жаць на ўзвышшы і інш.; 

10) нізкі (27 найменняў): Ніз́кіе 

Ковалё́вы – луг; Ны́зкая – сенажаць; Ны́с-

кыі Поло́швы – сенажаць; Ны́ска Сосна́ – 

сенажаць і інш.;  

11) крывы (28 найменняў): Крыва́ 

Струга́ – сенажаць; Крыва́ Гора́ – узго-

рак; Крывовэ́рбыца – поле; Крывэ́ О́зэро – 

сенажаць і інш.; 

12) круглы (33 найменні): Кру́глый 

Плянт – поле; Кру́глы Ліс – лес; Кру́глэе – 

сенажаць; Кру́глыцкый Бродо́к – поле і інш. 

Пры іменаванні населеных пунктаў, 

унутрыгарадскіх аб’ектаў для раўніннага 

рэльефу Беларусі, на фоне якога выступа-

юць узвышаныя ўчасткі, важным матыву-

ючым фактарам з’яўляецца размяшчэнне 

аб’екта на ўзвышанай мясцовасці, таму з 

апазіцыі «высокі/нізкі» пераважаюць айко-

німы і віконімы з кампанентам высокі. 

Што да мікратапонімаў Брэсцка-Пінскага 

Палесся, то для іменавання мікрааб’ектаў 

важнай матывуючай прыкметай становіцца 

другі кампанент апазіцыі. Мікратапонімы, 

якія матывуюцца лексемамі высокі/нізкі́, 

звычайна рэпрэзентуюць сельскагаспадар-

чыя ўгоддзі: поле і сенажаць. Больш пры-

датнымі для сенакосу і вырошчвання 

сельскагаспадарчых культур былі нізкія 

мясціны з непясчанай урадлівай глебай. 

Адсутнасць мікратапонімаў з кампа-

нентам востры, якія ўтрымліваюць семы 

‘сыходзяцца клінам’, ‘форма вугла’, ‘заво-

страная форма’ тлумачыцца ўжываннем 

найменняў, якія суадносяцца з апелятывамі 

рог, клін, вугал. 

Не фіксуюцца намі і мікратапонімы з 

кампанентам прамы, магчыма, паняцце 

‘прамы’ карэлюецца ў свядомасці носьбі-

таў дыялекту з паняццем ‘доўгі’. 

Па вертыкалі найменняў Вялікі і се-

мантычна падобных намінацый значна 

больш, чым Малы. Прыкмета вялікі, доўгі 

больш значымая для вясковага жыхара, 

чым прыкмета малы, кароткі. Перавагу 

мікратапонімаў Нізкі, Крывы, Круглы, 

верагодна, можна патлумачыць асабліва-

сцю ландшафту Палесся – балоты і вада-

ёмы, а паміж імі лагчыны, груды. Нізкія і 

крывыя аб’екты сельскагаспадарчага пры-

значэння з’яўляліся складанымі для экс-

плуатацыі, таму яны вылучаліся з шэрагу 

іншых і іменаваліся. 

Адпрыназоўнікавыя арыенціры.  

Сярод зафіксаваных намі мікратапо-

німаў з прыназоўнікамі каля (около, кэле, 

ля, коло, кай) – 73 найменні, у – 60 наймен-

няў, за – 786 найменняў, пры – 16 наймен-

няў, пад (під, пуд, пут, пыд, пыт, под) – 

271 найменне, да – два найменні, в – 6 най-

менняў, од (от) – пяць найменняў, на – 102 

найменні, над – адно найменне (усяго ад-

прыназоўнікавых найменняў – 1306) най-

большую колькасць намінацый складаюць 

адзінкі з прыназоўнікам ці прыстаўкай 

за і пад. 

За: За Плэ́сом – поле за канавай; 

За Пэрэ́волокою – паша за сенажаццю; 

Забіч́чэ – поле, якое знаходзіцца за вёскай, 

збоку; Заболо́тычко – месца ў вёсцы за 

малым балотам; Забулы́ткі – поле за бало-

там; Засьце́нье – поле, дзе раней былі гум-

ны і інш. У мікратапонімах прыназоўнік ці 

прыстаўка за выконвае шэраг функцый, 

асноўнымі з якіх з’яўляюцца тыя, што вы-

ражаюць прасторавыя адносіны: абазначае 

месца ці прадмет за якімі знаходзіцца іншы 

геаграфічны аб’ект; паказвае на прадмет, 

які знаходзіцца за межамі чаго-небудзь, 

ззаду; абазначае прадмет, які з’яўляецца 

перашкодай для перамяшчэння.  

Пад: Пад Аню́таю – поле; Пад Бар-

це́ю – лес; Падго́рнае Во́зера – возера каля 

ўзвышша; Пуд Вэрэты́ямы – поле; Под-

ро́ўе Мало́е – возера, па якім адпраўляліся 

на плытах па дровы; Підвэ́рбы – поле 

і інш. Прыназоўнік ці прыстаўка пад паказ-

вае на размяшчэнне аб’екта ў непасрэднай 

блізкасці з іншым або ніжэй за іншы; указ-

вае на аб’ект, у зону якога накіравана 

дзеянне. 

Каля: Каля Ма́дныка – частка дарогі, 

якая праходзіць за хатай, дзе некалі жылі 

Мадныкі; Кай Гуся́рныка – поле; Кэле 

Пэ́чы – лес; Коло Глухо́го – поле; Коло 
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Косо́го Мо́ста – поле, сенажаць і дарога, 

што прылягаюць да моста і інш. Прыназоў-

нік каля паказвае найперш на размяшчэнне 

аб’екта каля іншага; паказвае на аб’ект, 

каля якога адбываецца дзеянне. 

На: На Бара́ках – частка вёскі; 

На Га́ті – мост, які знаходзіўся на тым 

участку дарогі, дзе яе часта перамывала 

і даводзілася гаціць; На Крыво́й – поле; 

На Гуро́ховышчэ – дарога, якая вядзе на 

поле; На Кэя́ныцах – поле і інш. Пры-

назоўнік на ўказвае на аб’ект, убок якога 

накіравана дзеянне; абазначаецца прастора 

ці месца, у межах якіх размешчаны аб’ект; 

паказвае на аб’ект, які служыць арыен-

цірам руху; абазначае месца, на якім адбы-

ваецца дзеянне; абазначае прастору, у ме-

жах якой адбываецца дзеянне.  

У/в: У Віл́очках – месца, дзе разыхо-

дзяцца канавы; У Калін́ніку – поле; У Кан-

цы Валок – поле; У Коўба́нях – сенажаць; 

У Ме́свіна – поле; У Подсе́ках – балотца; 

В Лісы На Горы́ – поле і інш. Прыназоўнік 

у паказвае на аб’ект, у межах якога разме-

шчаны іншы аб’ект; на аб’ект, у накірунку 

якога размешчаны іншы аб’ект; указвае на 

прастору, дзе размешчаны аб’ект. 

Ад: Ад Ракі ́ – балота; Од Боро́дыць-

кого Чвырть – поле; Од Сэлішча́нського 

Чвырть – поле. Прыназоўнік ад паказвае 

на аб’ект, які з’яўляецца зыходным пунк-

там; указвае, што аб’ект знаходзіцца непа-

далёку ад чаго-небудзь. 

Да: Да Ха́бара – лес, дзе раней жыў 

дзед Хабар; Да Та́нка – месца ў лесе, дзе 

раней стаяў танк. Прыназоўнік да паказвае 

на месца аб’екта, да якога скіравана дзе-

янне; на мяжу той прасторы, якая размя-

жоўвае аб’екты. 

Над: Над Церцежэ́м – сенажаць. 

Прыназоўнік над паказвае на размяшчэнне 

чаго-небудзь зверху над аб’ектам або ў 

непасрэднай блізасці. 

Пры: Пры Лу́зе – частка вёскі; Пры́-

кынэц – поле; Прынывэ́цкэ Боло́то – сена-

жаць; Прыділ́ок – поле, частка зямлі, якую 

«прыдзялілі» [4]. Прыназоўнік-прыстаўка 

пры паказвае на непасрэдную блізкасць 

аб’екта да іншага; паказвае на аб’ект, каля 

якога што-небудзь адбывалася; указвае на 

аб’ект, які знаходзіцца паблізу чаго-

небудзь.  

Асноўная функцыя мікратапоніма – 

указваць на месцазнаходжанне аб’екта, вы-

разіць ідэю прасторы – выяўляецца пры 

наданні назвы тым мікрааб’ектам, якія 

знаходзіліся за межамі пасялення, дома. 

Параметрычным паказчыкам для імена-

вання выступае ў першую чаргу тое, што 

знаходзіцца за межамі «свайго». Тое, што 

асвойваецца, абжываецца, абазначае 

прастору за домам. Адпрыназоўнікавыя 

арыенціры з частотнымі прыназоўнікамі-

прыстаўкамі за, пад, каля, у, на рэалізуюц-

ца з семамі ‘задні’, ‘побач’ паказваюць на 

размяшчэнне новага мікрааб’екта побач з 

ужо вядомым, што дазваляе чалавеку ляг-

чэй арыентавацца ў прасторы, лягчэй за-

помніць мікрааб’ект і яго назву і, тым са-

мым, па ўзоры мнагазначных слоў, слоў-

амонімаў эканоміць лексічныя сродкі і па-

мяць асобы. 

Варта адзначыць, што зусім не 

фіксуюцца мікратапонімы з прыназоў-

нікам-прыстаўкай перад-, замест яе ўжыва-

юцца прыназоўнікі у, пры, пад, каля. 

Большасць мікратапонімаў, асабліва 

з за-, пад-, якія ўзніклі як адвербы – 

спалучэнні назоўніка з прыназоўнікам, – 

ператварыліся ў канфіксальныя назоўнікі: 

Заболу́тте, Зобродо́к, Забулы́ткі, 

Пудгір́’е, Пудгрушэ́ччэ, Пудмостэ́ччэ. 

 
Заключэнне  

Ступень матываванасці мікратапо-

німаў залежыць ад віду матыватара, суад-

носнай утваральнай асновы і дыскурсу. 

Складаны характар семантыкі мікратапоні-

маў звязаны з другаснасцю гэтых моўных 

знакаў і іх блізкасцю да апелятыўнай дыя-

лектнай лексікі. Матываваныя адзінкі 

звычайна канататыўныя, яны выражаюць 

асацыятыўна-вобразнае ўяўленне пра 

аб’ект. 

Чалавек пражывае свой жыццёвы 

цыкл, адбываецца змена пакаленняў праз 

узрост, аднак мова захоўвае словы, створа-

ныя асобай, для наступных пакаленняў. 

У мікратапонімах мы можам «рас-

чытаць» асаблівасці сацыяльнага і экана-

мічнага жыцця, гісторыі, рэлігіі і культуры 

папярэдніх пакаленняў, ландшафтна-

геаграфічныя адметнасці. Зразумела, што 

не ўсе найменні «даходзяць» да наступных 

пакаленняў матываванымі. З цягам часу з 

памяці страчваецца пэўны аб’ём інфарма-

цыі, гэтая інфармацыя спачатку выкарыс-

тоўваецца толькі рэтраспектыўна, а затым 

забываецца, і для моўнай супольнасці 

застаецца толькі само найменне. Яно за-
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стаецца нават пры змене геаграфічнай 

прыналежнасці аб’екта, пры змене ланд-

шафту. Мікратапонімы захоўваюць важ-

ныя падзеі, незвычайныя выпадкі (экстрэ-

мальныя, драматычныя) з жыцця вёскі. 
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